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              РЕПУБЛИКА СРБИЈА  
                                                                
        МИНИСТАРСТВО  ОДБРАНЕ
                                                          
СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ                                                  
       УПРАВА ЗА СНАБДЕВАЊЕ 

     Дирекција за набавку и продају

                  бр. 55 -
                  _____________. године

Појашњење конкурсне документације

у поступку јавне набавке добара

бр. 23/13, д о с т а в љ а.-



 ________________________________________

На основу члана 32. став 2. и 3. Закона о јавним набавкама ("Службени гласник Републике Србије", бр. 116/08), а у вези захтева за појашњење конкурсне документације упућеног од стране понуђача, наручилац Дирекцијa за набавку и продају Управе за снабдевање Сектора за материјалне ресурсе Министарства одбране дана 30.04.2013. године, понуђачима који су преузели конкурсну документацију за јавну набавку добара бр. 23/13 – погонска средства, доставља следеће појашњење:

Понуђач је поставио следећа 7 (седам) питања, а на која наручилац даје одговор:

1. Питање: 

У Службеном гласнику број 123/2012 од 28.12.2012. године објављен је Правилник о техничким и другим захтевима за течна горива нафтног порекла којим се
прописују технички и други захтеви које морају да испуњавају течна горива нафтног
порекла која се стављају у промет на тржиште Републике Србије, као и начин
оцењивања усаглашености течних горива. Чланом 9. овог Правилника предвиђено је да се безоловни моторни бензин премијум БМБ 95 и дизел гориво Д2 може стављати у промет закључно са 31.7.2013. године. 
У складу са горе наведеним, а имајући у виду члан 3. поменутог Правилника, молим да нас обавестите да ли можемо учествовати у јавној набавци са понудом евро премијум БМБ 95.

Одговор:
Правилником о техничким и другим захтевима за течна горива нафтног порекла (“Службени гласник РС”, бр. 123/12) предвиђено је да се у промет на тржишту Републике Србије до 31.07.2013. године у промет може ставити премијум БМБ-95 и дизел гориво Д-2. Набавка предметних добара је покренута са намером да иста буде завршена до краја јуна 2013. године. 

2. Питање: 

Обзиром да је јавни позив објављен у Службеном гласнику РС број 036/2013 дана 19.4.2013., а да је као крајњи рок за достављање понуда наведен двадесет пети дан од дана објављивања, молим за тачан датум достављања и отварања понуда, водећи рачуна о нерадним данима због верских празника.
Одговор:
Понуда се сматра благовременом ако је у деловодство Дирекције за набаку и продају Управе за снабдевање Сектора за материјалне ресурсе Министарства одбране, Београд, Немањина 15, приземље, канцеларија бр. 015, примљена најкасније до 09,45 часова 14.05.2013. године. Јавно отварање понуда обавиће се по истеку наведеног рока за достављање понуда.
3. Питање: 

У тачки 6.3. Цена, у ставу 5. наведено је:
„Цена је фиксна и не може се мењати до коначне реализације уговора."
Обзиром да се цена евро премијум безоловног моторног бензина 95 и дизела Д2 формира у складу са кретањем цена на тржишту нафтних деривата предлажемо измену овог става тако да гласи:
„Цене нафтних деривата се мењају у оним интервалима у којима се обезбеђује њихово ускпађивање са кретањем цена на тржишту нафтних деривата. Испоручене нафтне деривате Продавац ће фактурисати Купцу по цени која важи на дан испоруке. Под даном испоруке подразумева се дан када је Продавац предао нафтни дериват превознику  на  превоз,  без  обзира да  ли  се  превоз  нафтног деривата  врши  у организацији Купца или Продавца.” Уколико предложена измена не може бити приваћена неопходно је дати оквирни временски рок у ком ће бити закључен уговор.
Одговор:
При изради конкурсне документације за јавну набавку погонског средстава, имало се у виду да се цене нафтних деривата стално мењају на тржишту. Управо из тог разлога определили смо се да се набавка изврши по фиксној цени. У циљу коректног односа према потенцијалним понуђачима, конкурсном документацијом стављен је најкраћи могући рок за пријем предметних погонских средстава. Остајемо при наведеном ставу, да је цена фиксна и да се не може мењати до коначне реализације уговора за све врсте и количине понуђених добара. Конкурсна документација је израђена у свему и у складу са Законом о јавним набавкама ("Службени гласник Републике Србије", број 116/08) и у складу са војним позитивним прописима, и практично није могуће дефинисати набавку по одређеним ценама на другачији начин. Након отварања понуде у најкраћем могућем року биће донешена Одлука о избору најповољније понуде, а закључење уговора је могуће тек по истеку рока од 8 (осам) дана за подношење захтева за заштиту права понуђача.
4. Питање: 

У тачки 6.7. Квантитативни и квалитативни пријем робе, у делу који се тиче узорковања  испорученог добра, између осталог наведено је:
„Уколико испоручено добро није истог квалитета као достављени узорак пре испоруке, покреће се рекламациони поступак преко наручиоца."
Обзиром да ова формулација није адекватна, предлажемо измену тако да гласи:
„Уколико испоручено добро није у оквиру граничних вредности прописаних Правилником о техничким и другим захтевима за течна горива нафтног порекпа („Службени гласник РС" бр. 64/11).
У тачки 6.7. Квантитативни и квалитативни пријем робе, став 4. наведено је:
„Комисија примаоца је дужна да из сваке транспортне посуде узме по два узорка добра, и то: са врха, средине и дна посуде. Од узетих узорака прави се један мешани узорак за сваку транспортну посуду посебно, који шаље Лабораторији за горива и мазива ВТИ УОТ СМР МО, а остале узете узорке чува на прописан начин као контролне. Уколико испоручено добро није одговарајућег квалитета покреће се рекламациони поступак преко наручиоца. Након потврђивања задовољавајућег квалитета од стране Лабораторије за горива и мазива ВТИ УОТ СМР МО, референтни узорак добра може да се врати у систем испоручених добара.” 

Обзиром да ће се испорука уговорених деривата вршити ауто цистернама то значи да ће возила бити задржана на истоварном месту док не стигну резултати анализе квалитета. У тачки 6.5. Квалитет , између осталог, наведено је: „Квалитет испоручених добара у целини доказује се Уверењем о квалитету за испоручену количину овлашћених органа произвођача или независне акредитоване лабораторије (Извештај о испитивањима).”

У складу са наведеним, а водећи рачуна о томе да је задржавање ауто цистерне на истоварном месту економски неоправдано, предлажемо брисање овог дела.
„Уколико испоручено добро није истог квалитета као достављени узорак пре испоруке, покреће се рекламациони поступак преко наручиоца.”
Обзиром да ова формулација није адекватна, предлажемо измену тако да гласи: „Уколико   испоручено   добро   није   у   оквиру   граничних   вредности   прописаних Правилником о техничким и другим захтевима за течна горива нафтног порекла („Службени гласник РС" бр. 123/12).”

У ставу 8 тачке 6.7 , под Б) наведено је: „Понуђач је дужан да у року од 36 часова упути комисију за решавање рекламације о чему се сачињава заједнички записник". Предлажемо измену тако да гласи: „Понуђач је дужан да у року од 36 часова упути свог представника или ангажује Независну контролну организацију”.
У ставу 9 тачке 6.7 наведено је, између осталог:".. у складу са стандардом SRPS В.Н8.016". Овде је реч о техничкој грешци, па треба извршити следећу измену: “.. у складу са стандардом SRPS В.Н8.002.”
Одговор:
Конкурсном документацијом није предвиђено задржавање ауто цистерни на истоварном месту док не стигну резултати анализе квалитета. 
Нисмо сагласни са наведеним предлозима за измену конкурсне документације.

5. Питање: 
У тачки 11. Гаранција наведено је:
Тачку 7. Грешке у квалитету (рекламација) треба допунити реченицом: „Уколико
рекламација није  достављена  у  уговореном   року,   Понуђач   исту   неће  узети   у
разматрање."
Одговор:
Нисмо сагласни са наведеним предлогом за измену конкурсне документације.

6. Питање: 
Тачку 8. Грешке у квантитету (рекламација), у последњем ставу, наведено је:
„Понуђач је дужан да у року од 36 часова упути комисију за решавање рекламације о
чему се сачињава заједнички записник”.

Предлажемо измену тако да гласи: „Понуђач је дужан да у року од 36 часова упути свог представника или ангажује Независну контролну организацију”.
Одговор:
Лица које врши испоруку добара у име понуђача је присутно током саме примопредаје добара на месту испоруке. 

Нисмо сагласни са наведеним предлогом за измену конкурсне документације.

7. Питање: 
У тачки 11. Гаранција наведено је:
„Гарантни рок складишне стабилности испоручених погонских горива мора бити најмање 36 (тридесетшест) месеци од дана квалитативног пријема. Гарантни рок почиње да тече од датума када је записнички констатован квалитативни пријем добара. У случају да понуђач не може да обезбеди тражени гарантни рок понуда ће бити одбијена као неисправна.”

Обзиром да складишна стабилност зависи и од услова складиштења предлажемо брисање овог става.
Одговор:
Војска Србије набављена погонска средства троши одмах за редовну потрошњу, а један део погонских средстава се чува за ратне материјалне резерве. Резервоари у којима Војска Србије складишти гориво су подземни и исти обезбеђују максималне услове за правилно складиштење (температура складиштења око 10-11 °С, без температурних осцилација како лети и зими). 

У досадашњој пракси није било рекламација и проблема везаних за складишну стабилност примљених добара.
Нисмо сагласни да се брише став везано за складишну стабилност горива.

Лице за контакт: потпуковник Слађан Ђорђевић, дипл.инж. тел. 011/2059-189.

СЂ/СЂ










Достављено: 






Д И Р Е К Т О Р
- понуђачима који су 




  преузели конкурсну документацију


Драгана Петровић, дипл.екон.
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